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ENGLISH

WARNING Serious or fatal crushing inju-
ries can occur from furniture tip-over.

To prevent this furniture from tipping over,
it must be permanently fixed to the wall
using the wall attachment fittings included
in the packaging. If the product is to be
hanged on the wall, it must be done with
the designated suspension rail (sold sepa-
rately at IKEA). Assess the wall to ensure
that it will withstand the weight. As wall
materials vary, screws for wall fixation are
not included. For advice on suitable screw
systems for your wall, contact your local
specialised dealer. Wall fixing/hanging
must be carried out by a qualified person,
since wrong fixation may cause injury or
damage.

DEUTSCH

ACHTUNG Umkippende Mébelstiicke
kdénnen lebensgefahrliche oder tddliche
Verletzungen durch Einklemmen zur Folge
haben.q

Um zu verhindern, dass dieses Mdbelstiick
umkippt, muss es mit der beigepackten
Wandbefestigung dauerhaft an der Wand
verankert werden. Wenn das Produkt an
die Wand gehéngt werden soll, muss dazu
die (separat bei IKEA) erhaltliche spezielle
Wandschiene benutzt werden. Die Wand
untersuchen, um sicherzustellen, dass sie
der Gewichtsbelastung gewachsen ist. Da
es viele verschiedene Wandmaterialien
gibt, sind Schrauben fur die Wandbefes-
tigung nicht beigepackt. Ggf. sollte man
sich beim Eisenwarenfachhandel nach
geeignetem Befestigungsmaterial erkun-
digen.

Die Befestigung des Produkts an der Wand
muss von einer Fachkraft ausgefihrt
werden, da fehlerhafte Montage sowohl
Verletzungen als auch Schaden verursa-
chen kann.

FRANCAIS

ATTENTION

Il existe un risque de blessure grave en
cas de chute du meuble. Pour éviter qu'il
ne bascule, il est nécessaire de le fixer
au mur de fagon permanente a l'aide des
fixations incluses dans I'emballage.

S’il est prévu de fixer le meuble sur un
mur, un rail de suspension adapté est
nécessaire (vendu séparément chez
IKEA). S’assurer que le matériau du mur
pourra supporter le poids du meuble. Les
vis et ferrures nécessaires dépendent du
matériau de votre mur ; c’est pourquoi
elles ne sont pas incluses. Le montage
doit étre effectué par une personne
compétente. Un montage mal effectué
peut provoquer la chute du meuble et
blesser quelqu’un. En cas de doute,
demander conseil a un vendeur spécialisé.

NEDERLANDS

WAARSCHUWING Wanneer meubels
kantelen, kunnen er ernstige of dodelijke
verwondingen ontstaan.

Om te voorkomen dat dit meubel kantelt,
moet het permanent met de meegelever-
de kantelbeveiliging (die in de verpakking
zit) aan de muur worden bevestigd. Als
het product aan de muur gehangen moet
worden, gebruik dan de speciale wandrail
(wordt apart verkocht bij IKEA). Onder-
zoek de muur om je ervan te verzekeren
dat deze het gewicht kan dragen. Omdat
wandmaterialen variéren, worden er geen
schroeven voor wandbevestiging bij dit
product geleverd. Voor advies voor geschi-
kte schroeven/bevestigingen voor de
muur, neem contact op met de plaatselijke
vakhandel. Zorg dat de wandbevestiging
wordt uitgevoerd door een gekwalificeerd
iemand, omdat foutieve ophanging kan
leiden tot persoonlijk letsel en/of schade
aan eigendommen.

DANSK

ADVARSEL! Der kan opsta alvorlig eller
livsfarlig tilskadekomst, hvis mgblet veel-
ter.

For at forhindre, at mgblet veelter, skal det
fastggres permanent til vaeggen med de
medfglgende beslag. Hvis produktet skal
vaagmonteres, skal den haenges p8 den
beregnede ophaengningsskinne. Saelges
separat i IKEA. Kontroller vaeggen for at
sikre, at den kan baere vaegten. Forskellige
vaegmaterialer kraever forskellige skruer/
rawlplugs, og derfor medfglger de ikke.
Hvis du er i tvivl om, hvilken type skruer/
rawlplugs du skal bruge, skal du kontakte
et byggemarked. Mgblet skal fastggres
forsvarligt pa vaeggen, da forkert monte-
ring kan medfgre person- eller tingskade.

iSLENSKA

VARUD! Alvarleg eda banvaen slys geta att
sér stad pegar hlsgogn velta um koll.

Til ad koma i veg fyrir ad petta hlisgagn
velti um koll, veréur ad festa pad vid
vegginn med festingum sem fylgja

med. Ef hengja parf voruna a vegginn,
pbarf ad gera pad med par til gerédum
upphengilista (seldur sér i IKEA). Skodadu
vegginn til ad tryggja ad hann poli
bungann. bar sem byggingarefni veggja
eru mismunandi eru skrafur fyrir veggi
ekki innifaldar. Radfeerdu pig vid naestu
byggingarvoéruverslun um skrufurnar.
Fagadili setti ad sja um ad festa/hengja a
vegginn, par sem rangar festingar gsetu
valdid skada eda skemmdum.

NORSK

ADVARSEL Alvorlige eller dgdelige klem-
meskader kan inntreffe nar tunge mgbler
velter.

For & hindre at mgbler velter, m3a de festes
permanent til veggen med festebeslagene
som er inkludert i pakken. Hvis produktet
skal henges p& veggen, m& dette gjgres
med monteringsskinnen som er spesielt
beregnet for dette (selges separat pd
IKEA). Sjekk at veggen vil tdle vekten av
mgbelet med innhold. Siden vegger kan
vaere laget av ulike materialer, er fes-
temidler (skruer og plugger) for & feste
mgbelet i veggen ikke inkludert. Bruk
festemidler som er egnet for veggen i ditt
hjem. For r&d om hvilke festemidler som
er best, kontakt din lokale faghandel.
Mgbelet m& festes i veggen av en kva-
lifisert person, siden det kan for8rsake
skader p& personer eller inventar om dette
gjares feil.

SUOMI

VAROITUS: Seindéan kiinnittamattomat
kalusteet voivat kaatua ja aiheuttaa vaka-
via vammoja.

Kalusteet on kiinnitettdva seindan pa-
kkauksessa olevalla kaatumisesteella
kaatumisvaaran valttamiseksi. Jos tuote
halutaan ripustaa seinalle, on kaytettava
erikseen myytavaa kiinnityskiskoa. Var-
mista, ettd seind kestda tuotteen painon.
Koska erilaisiin seind-/kattomateriaaleihin
on kdytettava erilaisia ruuveja, pakkaus ei
sisalla ruuveja. Apua oikeanlaisten ruuvien
valintaan saat rautakaupasta. Ainoastaan
ammattitaitoinen henkild saa asentaa
tuotteen, silléd vaaranlainen asennustapa
saattaa aiheuttaa vammoja tai vaurioita.

SVENSKA

VARNING Allvarliga eller dédliga krosska-
dor kan uppstad om mébler valter.

For att forhindra att den har mébeln val-
ter, maste den fastas permanent i vaggen
med hjélp av de vaggfasten som med-
foljer forpackningen. Om produkten ska
héngas pd viaggen, maste det géras med
den speciella vaggskenan (séljs separat pa
IKEA). Undersdk véggen for att saker-
stélla att den haller for viktbelastningen.
Eftersom vaggmaterial varierar medfoéljer
inga skruvar for vagginfastning. For rad
om lampliga skruvar/fasten foér din vagg
bér du kontakta din lokala specialbutik.
Vé&gginfastningen maste utféras av en
kvalificerad person, eftersom en felaktig
upphéngning kan orsaka skada pa bade liv
och egendom.
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CESKY

UPOZORNENI: Prevrzeni nabytku méze
zplsobit vazna zranéni.

Predchazejte prevrzeni nabytku tim, ze
jej permanentné prichytite ke zdi pomoci
kovani, které je soucasti baleni. Pokud
chcete nabytek zavésit na zed, pouZivejte
vyhradné k tomu urcéenou listu (prodava
se zvlast v IKEA). Ujistéte se, ze sté-

na u vas doma unese vahu zavéseného
nabytku. Vzhledem k tomu, Ze se mize
lisit material, ze kterého je zed postavena,
nejsou Srouby soucasti baleni. PFi vybéru
$roubll vhodnych pro vasi zed kontaktujte
specialistu. Pfichyceni musi provést kva-
lifikovana osoba, aby nedoslo ke zranéni
nebo poskozeni véci.

ESPANOL

ATENCION

Hay un riesgo de dafos graves en caso de
caida del mueble. Para evitar que vuelque,
es necesario fijar el mueble de forma
permanente con ayuda de las fijaciones
que se incluyen en el paquete.

Si se prevé fijar el mueble al muro, se
necesita un riel de suspension adaptado
(se vende aparte en IKEA). Comprobar
que el material de la pared pueda

resistir el peso del mueble. Los tornillos

y fijaciones dependen del material de la
pared, por eso no se incluyen. El montaje
debe realizarlo una persona cualificada.
Un montaje defectuoso puede provocar

la caida del mueble y herir a alguien. En
caso de duda, consultar a un vendedor
especializado.

ITALIANO

AVVERTENZA 1l ribaltamento dei mobili
puod causare lesioni da schiacciamento
gravi o mortali. Per prevenire il rischio
che il mobile si ribalti, fissalo alla parete
usando i componenti di sicurezza inclusi
nella confezione. Se il prodotto dev’essere
appeso alla parete, usa l'apposito binario
(venduto a parte nei negozi IKEA). Verifica
che la parete sia in grado di sostenerne

il peso. Poiché le pareti possono essere

di materiali diversi, le viti per il fissaggio
alla parete non sono incluse. Per scegliere
gli accessori di fissaggio adatti, rivolgiti a
un rivenditore specializzato. Il fissaggio
alla parete deve essere effettuato da una
persona qualificata, poiché se non viene
eseguito correttamente puo causare lesi-
oni o danni.

MAGYAR )

FIGYELMEZTETES A butor felborulasa
sllyos, esetleg életveszélyes zUz6dasos
sérlléseket okozhat. Azért, hogy ennek
lehet&ségét elkerljik, a batorokat a
falhoz kell régziteni a csomagolasban ta-
lalhato rogzit6 alkatrészekkel. Ha a termék
falra szerelhetd, a megfelel6 felfiiggesztd
sinnel kell felszerelni. (Az IKEA aruhazban
kulén megvasarolhatd.) Bizonyosodj meg
réla, hogy a fal elbirja az adott sulyt. Mivel
a falak tipusa sokféle lehet, az ezekhez
alkalmas csavarokat, rogzitéelemeket

a csomag nem tartalmazza. A kulonféle
falakhoz alkalmas régzitécsavarokrol kérj
informaciot a helyi szakkereskedésekben.
A falra rogzitést/akasztast szakképzett
személy végezze, mert a rossz régzités
sériiléseket és karokat okozhat.

POLSKI

OSTRZEZENIE Przewrdcenie mebla moze
doprowadzi¢ do powaznych lub $miertelny-
ch obrazen na skutek przygniecenia. Aby
nie dopuscic¢ do przewrocenia sie mebla
nalezy go trwale przymocowac do Sciany
za pomoca oku¢ mocujacych dotaczo-
nych w opakowaniu. Jezeli produkt ma
by¢ zawieszony na $cianie, nalezy uzy¢
przeznaczonej do tego szyna mocujacej
(sprzedawanej osobno w sklepach IKEA).
Zbadaj sciane, aby upewni¢ sie, ze utrzy-
ma ciezar. Poniewaz materiaty, z ktorych
wykonane sq $ciany, sq rézne, wkrety

do mocowania nie sg wliczone w cene. W
celu uzyskania porady na temat wkretéw
odpowiednich do danego rodzaju Sciany
zasiegnij porady w miejscowym sklepie
specjalistycznym. Mocowanie/zawieszanie
mus by¢ wykonane przez osobe wykwa-
lifikowang, gdyz niewtasciwe mocowanie
moze spowodowac obrazenia lub uszko-
dzenia.

EESTI

HOIATUS Tdsised voi surmaga

I6ppevad vigastused vdivad olla moobli
Umberkukkumise tagajarjeks.

Mo6bli kukkumise valtimiseks peab see
jaadavalt olema seina kilge kinnitatud,
kasutades kaasasolevaid seinakinnitusi.
Kui toode tuleb seinale riputada, tuleb
seda teha maaratud riputussiiniga
(midakse eraldi IKEAs). Hinnake oma
seina ja veenduge, et see suudab objekti
kanda. Kuna seinamaterjalid erinevad, ei
ole kaasas kruvisid seinale kinnitamiseks.
Vajalike kruvide jaoks votke Ghendust
kohaliku ehituspoega. Seinale peab
kinnitama kvalifitseeritud isik, kuna
valesti kinnitatud moobel voib pdhjustada
vigastusi voi kahju.

LATVIESU

BRIDINAJUMS Mébe|u apgasanas var
radit nopietnas vai navéjosas traumas.
Lai §is mébeles neapgaztos, tas
nepiecieSams pastavigi nostiprinat pie
sienas ar komplekta ieklautajiem sienas
stiprindjumiem. Ja mébeles paredzéts
karinat pie sienas, izmantojiet tam ipasi
paredzétu montazas sliedi (nopérkama
atseviski IKEA veikalos). Parbaudiet
sienu, lai parliecinatos, ka ta varés
izturét konkréto slodzi. Stiprinajumi

nav ieklauti komplektd, jo tie jaizvélas
atkariba no sienu materiala. Lai izvélétos
piemérotakos stiprinajumus, sazinieties
ar blvniecibas specialistu. Stiprinasana/
karindSana pie sienas javeic kvalificétam
specialistam. Nepareiza stiprinasana var
izraisit traumas un bojajumus.

LIETUVIUY

DEMESIO

Krisdami ar virsdami baldai gali rimtai ar
net mirtinai suzaloti.

Kad baldai nenuvirsty, juos reikia prit-
virtinti prie sieny naudojant specialius
laikiklius, kuriuos rasite vienoje pakuotéje
su baldu. Jei baldas yra skirtas kabinti

ant sienos, bitina jsigyti sieninj tvirtinimo
profilj (parduodami atskirai IKEA parduo-
tuvéje). Taciau pirmiausia svarbu jvertinti,
ar siena islaikys svorj. Blina jvairiy tipy
sieny, todél tvirtinimo detales (varztus ir
pan.) rinkités pagal savo namy sieny tipa.
Patarimo dél tvirtinimo detaliy kreipkités |
vietinés specializuoty prekiy parduotuves
darbuotojus. Tvirtinimo prie sienos darbus
reikety patikeéti specialistui, nes netinka-
mai pritvirtinti baldai gali kelti pavojy jums
ir aplinkai.

PORTUGUES

AVISO A queda de mdveis pode provocar
ferimentos graves ou fatais.

Para prevenir a queda, este mdvel tem de
ser fixado de forma permanente a parede,
com os dispositivos de fixacdo de parede
incluidos na embalagem. Caso pretenda
pendurar o artigo na parede, tem de
utilizar a calha de suspensdo apropriada
(vendida em separado na IKEA). Avalie a
parede para se certificar de que suporta o
peso. Uma vez que os materiais da parede
podem variar, ndo estdo incluidos os para-
fusos para fixagdo na parede. Para obter
conselhos sobre os sistemas de fixagao
adequados, contacte um especialista local.
A fixacdo a parede tem de ser efetuada
por um profissional qualificado uma vez
que uma fixagdo inadequada pode resultar
em ferimentos ou danos.



ROMANA

ATENTIE! Alunecarea pieselor de mobilier
poate cauza accidente.

Pentru a preveni caderea pieselor de
mobilier, acestea trebuie sa fie fixate de
perete folosind accesoriile de prindere din
pachet.Dacad produsul trebuie sa fie agdtat
de perete, acesta trebuie sa fie prins de
sina de suspensie (se vinde separat).
Peretii sunt construiti din diferite matriale,
de aceea suruburile de fixare nu sunt
incluse. Prinderea de perete trebuie facuta
de o persoana calificata.

SLOVENSKY

UPOZORNENIE Pri prevrhnuti nébytku
moéze dojst k vaznym az fatdlnym zrane-
niam.

Aby ste zabranili prevrhnutiu, musi byt
nabytok vzdy pripevneny k stene pomocou
prisludenstva obsiahnutého v baleni. Ak
chcete vyrobok zavesit na stenu, musite
pouzit zavesny drZiak (predava sa samos-
tatne v IKEA).Uistite sa, Ze stena unesie
dant vahu. Nakolko méze byt stena z
réznych materialov, zavity na pripevnenie
ku stene nie st sucascCou balenia. Ak po-
trebujete poradit, aky typ zavitov pouZit,
kontaktujte svojho miestneho Specializo-
vaného predajcu. Pripevnenie/zavesenie
na stenu musi vykonat kvalifikovana oso-
ba, nakol'ko nespravne pripevnenie méze
sposobit zranenia.

BBJIFTAPCKU

BHVUMAHWE Cepno3Hu, gopu datanHm
MHUMAEHTM MOraT Aa Bb3HMKHAT Npu
rnpekaTypBaHeTo Ha Mebenu.

3a ga npepoTtBpaTtuTe ToBa, Mebenute
TpsibBa Aa ca HEMOABWUXHO 3aKpeneHu 3a
CTeHaTa upe3 3aKpenBalmTe eNeMeHTH,
BKJ/IIOYEHW B OnakoBKkaTa. AKO NPOAYKTHT
ce okayBa Ha CTeHaTa, ToBa TpsibBa Aa

ce U3BBbPLUM C onpeaesieHa perica 3a
okauyBaHe (npoaasa ce otaenHo B NKEA).
YBepeTe ce, ye CTeHaTa MOXe Aa U3AbPXKU
TexecTTa. Tbil KATO MaTepuannTe 3a cTeHa
ca pas/InyHu, BUHTOBE 3a (UKCUpaHeTO
KbM CTeHaTa He ca BKJIloYeHU. AKO BU e
HeobxoAMM CbBET OTHOCHO cpeacTBaTa 3a
MOHTax, 3a BallaTa CTeHa, CBbpXeTe ce

C Hal-611M3KKUs cneumannsMpaH MarasmH.
duKCcuMpaHeTo/OKauBaHETO Ha CTeHaTa
TpsibBa Aa ce U3BBbPLIM OT KBaNUbULMPaHO
nuvue, Tbil KaToO HENPaBUTHOTO PUKCUpaHe
MOXe Aa MPUUYNHU HapaHsBaHUS UK
noespeau.

HRVATSKI

UPOZORENIJE Ako se namjestaj prevrne,
moze doci do ozbiljnih ili smrtonosnih
ozljeda. Kako biste izbjegli prevrtanje,
namjestaj mora biti pri¢vrséen na zid s
pomocu zidnih pri¢vrsnika koji su prilozeni
uz ovaj proizvod. Ako se proizvod vjesa na
zid, to se mora uraditi s pomocu odredene
ovjesne Sipke koja se prodaje zasebno u
robnoj kuci IKEA. Provjeri je li zid prikla-
dan za pri¢vrséivanje ovog proizvoda. S
obzirom na to da razlicite vrste zidova
zahtijevaju upotrebu razlicitih vrsta pri-
¢vrsnika, pric¢vrsnici za zid nisu priloZeni.
Za savjet o prikladnim vrstama pricvrsni-
ka kontaktirajte svoju lokalnu specijalizi-
ranu trgovinu. Pri¢vrécéivanje/vjesanje na
zid mora obavljati kvalificirana osoba, jer
pogresno pri¢vrséivanje moze uzrokovati
ozljede ili Stetu.

EAAHNIKA

MPOEIAOMOIHZH Mnopei va npokAnBolv
goBapoi n BavaTtnedpol TpaupaTiouoi,

0€ NEPINTWAON Nou avanodoyupioouv Ta
€ninAa.

Ma va anoTpEWETE TUXOV avaTponn autou
TOU €niNAou, NPENEI va TO OTEPEWOETE
HOVIHA OTOV TOIX0, XpNOIMOMNOI®VTAG TO
eEapTnua acpaleiag nou nepihapBaveTrai
oTn ouokeuaoia. Av BEAETE va KPEPATETE
TO NPOIGV OTOV Toixo, Ba npénel va
XPNOIMOMNOINCETE TNV £10IKA OXE31Q0HEVN
paya avaptnong (NwAe&iTal xwpioTa

otnv IKEA). EKTIUAOTE TOV TOiX0 yia va
dlacpaliosTe 0TI Ba avTéEel To BApog.
Kabwg Ta UAIka Toixou nolkiAAouv,

ol Bideg yia TN OTEPEWON OTOV TOIXO

dev nepihapBavovTal. Ma oupBOUAEG
OXETIKA JE Ta KATAAANAEG Bideg yia

TOV TOIXO 0QG, EMIKOIVWVINOTE HE £vav
Toniko €€eIdikeUPEVO avTinpdowno. H
OTEPEWON/KPEPATHA OTOV TOIXO MPEME!
va npayuaronolgital anod e&eidiIkeupévo
aTopo, kabwg pia AaBog oTepéwan pnopei
va NpoKaA€oel TPAUPATIOWO 1 {nuid.

PYCCKWiA

BHVUMAHWE! OnpokunabiBaHne mebenu
MOXeT CTaTb MPUUYMHON NONy4YeHus
Cepbe3HbIX TPaBM UK faxe NMPUBECTU K
cMepTHU.

YT106bI NPpEeaoTBpPaTUTL ONPOKMAbIBAHNE,
Heobxoaumo obecrneunTb CTauMOHapHoe
KpenneHne mebenn K cTeHe C NOMOLLbIO
npunaratwLWmnxcs KpenexHbiX CPpeacTB.
[ns HaBeCHbIX TOBapoOB NUCMOMb3yiNTe
COOTBETCTBYIOLLME HAaKTaAHbIE LWWHbI
(npopatoTcsa oTaenbHO B MarasnHe MKEA).
OueHUTEe NPOYHOCTb CTEHbI, YTO6bI
y6eanTbCs, YTO OHa BbIAEPXUT HarpysKy.
Tak Kak Matepuanbl CTEH pasnmyarTcs,
wypynsbl 4ns dUKcaumm K CTeHe He
npunaratoTcs. Ansa Bbibopa noaxoaaLwmx
wypynos o6paTnTecb B MECTHbIN
cneumanu3npoBaHHbI MarasuH.
dukcaums mebenn [oKHA NPOU3BOANTLCA
cneumManucToM, Tak Kak HernpaBuibHOe
BbINO/IHEHNE 3TUX PaboT MOXET NPUBECTH
K MOSTyYEHMIO TPaB MM MOBPEXAEHUIO
MMyllecTBa.

YKPAIHCbKA

3ACTEPEXEHHS MaaiHHA He3akpinieHux
MebniB MOXe CMPUYMHUTK cepio3He abo
cMepTesibHe TpaBMyBaHHS OAVHW.

LLlo6 3anobirtm nepekngaHHo unx
mebniB, ix cnig MiLHO NpUKPINUTK A0
CTiHM 3@ AOMNOMOroOK MexaHi3MmiB, Lo
poaatTbes. o6 nosicuTu BUpI6 Ha
CTiHY, UBUKOPUCTOBYNTE BiANOBIAHY
niaBicHy perku (NpoAaloTbCs OKPEMO B
marasuHi IKEA). MepeBipTe, UM BUTpUMae
cTiHa Bary. OCKifnlbkKu MaTepianu CTiH
BiAPI3HAIOTHLCSA, WYPYNU ANSA KPiNAeHHS
He A0Aal0TbhCA. 3@ KOHCYNbTauien Wwoao
CUCTEMW KPINSEHHS, 3BEPHITLCA A0
MiCLeBOro crneuianizoBaHoro MarasuHy.
KpinneHHsa [0 CTiHM NOBUHEH BUKOHATKU
creuianicT, OCKiNIbKW HenpaBuiibHe
KPiNAeHHS MOXe CTaTu NPUYMHOIO TpaBM
ab0 NOLWKOAXEHbD.

SRPSKI

UPOZORENJE! OPASNOST OD
PREVRTANJA! Prevrtanje namestaja moze
imati ozbiljne ili smrtne posledice.

Da se spreci prevrtanje, namestaj mora
biti trajno pri¢vrscéen za zid sponama koje
dobijas u pakovanju uz proizvod. Ako se
proizvod kaci na zid, to se mora uciniti
pomocu posebne Sine (prodaje se zasebno
u robnoj kuéi IKEA). Proceni koliku tezinu
zid moze izdrzati. S obzirom na to da se
materijali zidova razlikuju, zavrtnji za
pri¢vrséivanje za zid ne dobijaju se uz
proizvod. Za savet o zavrtnjima pogodnim
za tvoj zid, raspitaj u specijalizovanoj
prodavnici. Pri¢vrséivanje/kacenje za zid
mora obaviti kvalifikovani majstor, jer lose
postavljanje moze izazvati ozledu ili Stetu.
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SLOVENSCINA

OPOZORILO Ce se pohistvo prevrne, lahko
pride do hudih telesnih poskodb ali smrti.
Da se pohistvo ne bi prevrnilo, ga je treba
trajno pritrditi na steno. Ce bo izdelek vi-
sel na steni, je obvezna uporaba ustrezne
obesalne letve (naprodaj lo¢eno v trgovini
IKEA). Pred montaZo oceni, ali ima stena
zadostno nosilnost. Ker so stene lahko
izdelane iz razlicnih materialov, vijaki

za pritrditev na steno niso prilozeni. Za
nasvet glede primerne vrste vijakov se
obrni na najblizjo specializirano trgovino.
Montazo/obesanje na steno mora izvesti
ustrezno usposobljena oseba, saj lahko
nepravilna montaza povzroci telesne
poskodbe ali materialno Skodo.

TURKGE

UYARI Mobilyanin devrilmesinden dolayi
6limcil veya ciddi ezilme yaralanmalari
meydana gelebilir.

Bu mobilya, devrilmesini dnlemek igin Grin
paketinde bulunan duvar baglanti pargalari
kullanilarak duvara sabitlenmelidir. Uriin
duvara asilacak ise bunun igin belirlenen
asma rayi kullaniimahdir (IKEA’ da ayri
satilir). Duvarin adirhigi tasiyabileceginden
emin olunuz. Duvar materyalleri farkliliklar
gosterdiginden, duvar sabitleme vidalari
Urine dahil dedildir. Duvariniza uygun vida
sistemleriyle ilgili tavsiye almak igin yerel
uzman saticiniz ile temasa geginiz. Yanhs
duvar sabitleme islemi yaralanmalara

veya hasara yol agabilir bu ylizden duvara
sabitleme/asma islemi uzman bir kisi ta-
rafindan yapilmalidir.
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BAHASA INDONESIA

PERINGATAN Cedera serius dapat terjadi
akibat perabotan terjatuh.

Untuk mencegah perabotan terjatuh,
kencangkan perabotan ke dinding secara
permanen dengan menggunakan alat
pengencang. Jika produk digantung

di dinding, maka lengkapi dengan rel
suspensi (dijual terpisah di toko IKEA).
Ukur dinding untuk memastikan produk
mampu menahan beban. Karena material
dinding bervariasi, sekrup pengencang
ke dinding tidak disertakan. Silakan
hubungi toko bangunan setempat untuk
mengetahui sistem sekrup yang cocok
dengan dinding. Pelengkap dinding harus
dilakukan oleh orang yang berpengalaman
karena pemasangan yang salah dapat
menyebabkan cedera atau kerusakan.

BAHASA MALAYSIA

AMARAN Kecederaan serius atau remuk
yang membawa maut boleh terjadi akibat
perabot terbailk.

Untuk mengelakkan perabot ini daripada
terbalik, ia mesti dipasang secara kekal
pada dinding menggunakan lengkapan
lekapan dinding yang disertakan di

dalam pembungkusan. Jika produk perlu
digantung pada dinding, ia mesti dilakukan
dengan menggunakan selusur ampaian
terpilih (dijual secara berasingan di IKEA).
Nilai keteguhan dinding untuk memastikan
yang ia boleh bertahan dengan beban
berat tersebut. Memandangkan bahan
dinding berbeza-beza, skru untuk
pelekapan tidak disertakan. Dapatkan
nasihat bagi menggunakan sistem

skru yang sesuai untuk dinding anda,
hubungi pengedar khusus setempat anda.
Pemasangan/penggantungan pada dinding
mestilah dilakukan oleh seseorang yang
bertauliah, memandangkan pemasangan
yang salah boleh mengakibatkan
kecederaan atau kerosakan.
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